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Traucējumu novēršana Spiediena indikators Rezervuāra temperatūra Pārskata rādījums

Utbedring av feil Trykkindikering Lagertemperatur Statusvisning
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Īsā lietošanas instrukcija ecoCRAFT exclusiv
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„ecoCRAFT exclusiv“ trumpa naudojimo instrukcija
Lühike ecoCRAFT exclusiv‘i kasutusjuhend
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Sutrikimų šalinimas Slėgio rodiklis Šildytuvo temperatūra Būsenos indikatorius

Rikete kõrvaldamine Surve näidik Salvestustetemperatuur Seisundi näit

Väljas

Sees

Išjungta

ĮĮjungta

LT, EE



0
0
2
0
0
7
2
9
5
5
_0

1 
D

K
S

E
N

O
L

V
L

T
E

E
C

Z
  

 0
8
2
0
17

– 
Z

m
ěn

y
 v

y
h

ra
z
en

y

+20 C

+15 C

+15 C

–15 C

+20 C

Odstranění poruch Ukazatel tlaku Teplota vody v zásobníku                           Indikace stavu

Vyp.

Zap.

Stručný návod k použití ecoCRAFT exclusiv
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